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Zopet slepar 
JE ZASLUŽIL OD MESTNE 

VLADE $22,000 PREVEČ 
DOBIČKA 

Državni pregledovalci 
knj ig mesta Clevelanda so te 
dni odkrili, da je bilo mesto 
precej ogol jufano pri nakupo-
vanju raznih potrebščin za 
mesto. Kakor hitro je mest-
ni manager zvedel o tem, je 
nemudoma odslovil iz službe 
Bernarda O. Platell, ki je ku-
poval potrebščine za mesto, in 
v katerega uradu so pronašli 
nerednosti, obenem je pa na-
ročil mestnemu pravdniku, da 
vloži tožbo v svoti $22.812.26 
proti S. H. Hibschmanu, ki je 
prodajal mestu razno blago, 
zlasti obleko tekdm zadnjih 
štirih let. Škandal je enak 
onemu, ki se je pripetil lan-
sko leto, ko je bil odslovljen 
iz službe Alfred Hoare, mest-
ni nakupovalni zastopnik, 
Od lanskega leta je nastavljen 
nov nakupovalni agent neki 
Hopcraf t , katerega so držav-
ni nadzorniki zelo pohvalili, 
da vzorno posluje. Mestni 
manager, brez katerega ved-
nosti so se vršile sleparije, je 
izjavil: Dolžnost državnih 
nadzornikov bi bila, da bi mi 
že pred enim letom povedali 
glede teh sleparij. Toda dr-
žavni nadzorniki so molčali, 
in nalašč sedaj prišli s to za-
devo v javnost, ko se vršijo 
20. avgusta volitve. Najbrž 
so hoteli imeti političen efekt. 
Omenjen i Hibschman je te-
kom štirih let prodal mestu 
blaga za $112.000.00. Nad-
zorniki so predvsem povdar-
jali eno tako kupčijo. Mesto 
je za gotovo množino obleke 
plačalo $68.000, in državni 
nadzorniki so dali dotičnc 
blago oceniti nepristranskim 
ljudem, ki so izjavili, da bla-
go ni vredno več kot $46.000, 
Kako je Hibschman slepa 
r i l? Poslal je nizke ponud-
be za razno blago, potem pa 
oddal mestu slabše blago kot 
je bilo v pogodbi določeno. 
Ako pa ni mogel na ta način 
slepariti, je pa poslal na mest-
no upravo več pogodb, z viso-
kimi cenami, in je te pogodbe 
sam naredil, a podpisal razne 
kompanije, sam je pa dal ne-
koliko nižjo ceno. Mesto bo 
sedaj tožilo, da dobi denar 
nazaj , katerega se je preveč 
plačalo. 

Mlada morilka 
ŠEST ČEVLJEV VISOKA ŽE-

NA JE UMORILA IN SE-
ŽGALA SVOJEGA MOŽA 

GROZIJO S U H A š K I M 
AGENTOM. 

Oklahoma City, 8. julija. 
Št ir je zvezni prohibicijski 
agenti, ki so umorili nekega 
farmar ja , pri katerem so slu-
tili žganje, so bili danes pri-
peljani v tuka j šne zapore, 
ker so se oblasti bale, da jih 
bodo l judje v Tecumseh, 
Okla., k je r se je umor pripe-
til, linčali. 

Toulon, 111., 8. julija. Dva 
delavca sta našla 1. julija na 
neki samotni poljski poti na 
žarečem kupu pepela truplo 
nekega moža, ki je zgorelo že 
toliko, da trupla ni bilo mo-
goče spoznati. Oblasti so se-
veda takoj vpeljale preiska-
vo. Blizu kupa pepela so do-
bili kos blaga, katerega je 
spoznal neki oddajalec stano-
vanj kot kos posteljnega pre-
grinjala iz sobe, katero je dal 
v na jem nekemu 52 let stare-
mu Wilmer Kitselmanu. 
Kitselman je bival v tej sobi 
s svojo mlado, toda šest čev-
ljev visoko ženo, in je pred 
neka j dnevi neznano kam 
zginil. To je napotilo polici-
jo, da je začela iskati velikan-
ko. Posrečilo se je včeraj po-
liciji dobiti žensko v stanova-
nju n jene sestre, Mrs. Joseph 
Weisenberger v Napiersville, 
111. Dve uri pozneje je areti-
rana že vse priznala. Izjavi-
la je, da je truplo, najdeno v 
žarečem pepelu, truplo nje-
nega moža, s katerim je neka j 
časa živela v divjem zakonu. 
Aret i ranka se piše Laura 
Weaver. Je 21 let stara hči 
nekega bogatega farmar ja , ki 
s tanuje v Fox River dolini, in 
živi v pokoju. Dasi je ženska 
stara šele 21 let, pa je šest 
čevljev visoka, tehta 230 
funtov in bi delala vso čast 
amazonski armadi. Je tudi 
nenavadno močna. V zaporih 
se je izjavila: Kitselman je 
močno pijančeval, nakar jo je 
pretepal in zlorabil. Ko je 
zvečer 30. juni ja zopet prišel 
domov pijan, jo je napadel s 
stolom, in razbil nad njeno 
glavo zrcalo. Ko je potem 
omahnil na postelj in zaspal, 
je ona vzela njegov pas in mu 
ga v spanju zadrgnila okoli 
vratu, tako da mu je sape 
zmanjkalo. Potem je pa mr-
tveca zavila v posteljno pre-
grinjalo, zavezala .z vrvjo, 
brcnila truplo navzdol po 
stopnjicah in spodaj naložite 
truplo v avto. Potem je vo-
zila 30 milj daleč do neke sa-
motne fa rmarske steze, kjer 
je truplo vrgla iz avtomobila 
in zažgala. Spotoma je kupi-
la gasolina in naf te , s katero 
je polila t ruplo moža. Ko je 
odpeljala je ogenj močno 
plamtel in je upala, da bo vse 
zgorelo tako, da ne bo ostala 
nobena sled. Tekom pripo-
vedovanja je velikanka več-
krat začela silno ihteti. Re-
kla pa je, da ne joka, ker se 
kesa svojega de janja pač pa, 
ker se kesa, da je svojemu 
očetu in družini povzročila 
toliko žalosti in gorja. 

Rockefeller 90 let 
JE PRI DOBREM ZDRAVJU 

PRAZNOVAL SVOJ 90. 
ROJSTNI DAN 

Tarrytown, N. Y., 8. julija 
John D. Rockefeller, katere-
mu je njegov telesni zdrav-
nik dr. Biggers prerokoval 
leta 1926, da bo postal 100 
let star, je danes obhajal svoj 
90. rojstni dan. Kot vsak 
drugi dan je vstal ob 7. uri 
z ju t ra j , dobil svoj zaj t rk , na-
kar je igral "Numerica ." Po-
tem je pa delal eno uro s svo-
jim ta jnikom. Ob 10. uri do-
poldne je šel na golf polje. 
Popoldne se je dalj časa vozil 
z avtomobilom kot navadne 
vsak dan, zvečer je večerjal v 
krogu svoje družine in se toč 
no ob 10:30 podal k počitku 
Njegov apetit je zelo dober. 
Rockefeller sme vse uživati, 
kar mu tekne, razven kislih 
kumaric in paradižnikov. 
Zlasti rad ima pečenje z rde-
čimi jagodami in morske ra-
ke. Ob priliki svojega rojst-
nega dneva je dobil tisoče in 
tisoče čestitk iz vseh krajev, 
tako da je bil primoran poda-
ti sledečo izjavo v javnost i ' 
"Imam vzrok, da sem hvale 
žen na svoj 90. rojstni dan. 
Vsi l judje so mi bili tekom 
leta jako naklonjeni . Popol-
noma zdrav in poln upanja za 
bodočnost, čutim le dobroto 
in pri jatel js tvo za vsakogar." 
Rockefeller se čuti, da je 90 
tet star, ne nosi nobene ure, 
leer nikdar ne pogleda, koli-
ko je na času, pa tudi v in-
dustriji je še močan. Ko se 
je lansko leto dvignil proti 
n jemu znani Col. Stewart, da 
bi dobil predsedništvo Stan-
dard Oil Co. je Rockefeller 
vstal proti njemu, začel s hu-
dim bojem in konečno pribo 
ril predsedništvo svojemu si-
nu. 

O Dr. Wm. Lausche, po-
znani zobozdravnik in dr. L. 
A. Perme, naš zdravnik, se 
podasta v nedeljo 14. julija na 
dvotedenske počitnice. Kam 
bosta šla, nam nista povedala, 
samo toliko nam je dr. "BiH" 
naročil, da ga ne bo nazaj do 
29. julija, kot tudi dr. Perme-
ta ne. Le odpočijta se in se 
zdrava vrni ta! 

* Angleški kra l j je zopet 
precej teško zbolel. 

O Rojake opozar jamo na 
piknik, ki ga priredi Klub slo 
venskih vdov, v nedeljo 14. 
julija na Štrumbljevih pro-
storih. Naše vdove prijazno 
vabijo vse vdovce in pečlarje 
na njih prireditev, pa tudi oni 
možje, ki so tako srečni, da 
imajo še svoje boljše polovi 
ce, so prav pr i jazno vabljeni, 
da se vdeležijo. Lepo je, če 
pomagamo našim vdovam v 
njih blagajni, kaj t i Klub lepe 
skrbi za vse svoje članice. 
Ul judnq torej vabimo rojake 
na nedeljski piknik. 

NA POTU PROTI RIMU 
Z ZRAKOPLOVOM. 

Old Orchard, Maine, 8. ju-
lija. Dva ameriška zrako-
plovca, Roger Q. Williams in 
Lewis Yancey, ki sta že dva 
krat prej poskusila preleteti 
preko oceana, in sta pri tem 
poskusu razbila že dva zra-
koplova, sta se podala danes 
na nov polet preko Atlantika, 
na potu proti Rimu. Nj i ju 
zrakoplov se imenuje Path-
finder. Pr ičakuje ta , da bosta 
v Rimu tekom 50 ur. S seboj 
imata 445 galon gasolina, da 
preletita pot, ki znaša 4232 
milj. Po zadnjih poročilih 
sta zrakoplovca prišla preko 
oceana. 

DNEVNIK 
Komaj smo naznanili, da 

začnemo izdajati z dnem 3. 
avgusta "Ameriško Domovi-
no" vsak dan, že pr iha ja jo od 
vseh strani čestitke, a oglaša-
jo se tudi novi naročniki v ve-
likem številu. En pr ime r 

kako so naši prijatelji veseli 
dnevnika, dobite v pismu, ki 
je včeraj dospelo na naš urad 
Glasi se: Messers Pire & 
Debevec, American Home 
Publishing Co., Cleveland, 
O. Congratulat ions! The 
coming change in issue of 
"Ameriška Domovina" from 
a tri-weekly to daily newspa-
per will fill a long desired 
need in the community. 1 
myself never fail to read an 
issue. Success and best 
wishes! Dr. A. J . Perko." 

Vse od onega časa, ko je 
"Ameriška Domovina" začela 
izhajati t r ikrat na teden sc 
nas naši prijatelj i vedno na-
govarjali na j začnemo z 
dnevnikom. Naselbina kol 
je Cleveland potrebuje časo-
pisa v vseh ozirih za večji na-
predek društev, gospodarskih 
zavodov, trgovine, narodnih 
domov, za napredek splošne-
ga našega prebivalstva. Dan-
danes vse čita, ker mora Cita-
ti, ako hoče z duhom časa na-
prej. Celo na sodniji, kamor 
hodijo naši l jud je po držav 
l janske papirje, vprašujejo 
prosilce, ako čitajo časopis, in 
če čitajo, ka j so važnega čita-
li v tem ali onem listu. Ne-
obhodno potrebno je danes 
za vsakogar, ki zna čitati, da 
ima svoj časopis na svojem 
domu. Kot morate uživati 
vsak dan telesno hrano, tako 
vam je potrebna duševna 
hrana — vaš časopis. Zat > 
pa vse naše cenjene prijate-
lje, blizu in daleč, u l judno 
prosimo, da poagitirajo pri 
svojih prijateljih in znancih. 
Naša dolžnost bo postreči 
vsem po najboljših močeh. 
Pr ičakujemo od vas naklo 
njenosti in sodelovanja. 

Dragoceni opium 
ŽENA KITAJSKEGA KONZU-

LA GA JE VTIHOTAPILA 
V DEŽELO 

O Danes se poroči Mr. Ed-
ward Potokar , sin dobro po-
znanega Mr. John Potokar ja , 
lastnika prve slovenske izde-
lovalnice mehkih pijač v 
Clevelandu. Mladi Mr. Po-
tokar je inženjer pri Glen-
Martin Co. Nevesta je pa 
Miss Ann Kolar. Želimo mla-
demu paru srečno in zdravo 
življenje ter mnogo potom-
cev! 

O Albert Vrček, 5109 
Greenhurs t Drive, se je podal 
v bolnico, k je r se bo moral 
podvreči operaciji. Upamo, 
da sinko dobro prestane ope 
racijo. 

OBILICA NOVIH AMERI-
ŠKIH DRŽAVLJANOV. 

Na zvezni sodniji v Cleve-
landu se je v pondeljek 8. ju-
lija vršilo zaslišanje za ame-
riško državljanstvo, in slede-
čim našim ljudem je bila po-
deljena ta pravica: Frank 
Bubnič, Dan Peče, J os. Bar-
bo, Antonia Ivančič, Jos. Lo-
gar, Amelia Slabe, Rud. Kral, 
John Kožar, Anton Arh, Ka-
tarina Balin, Lovrenc Eržen, 
Ger t rude Rankel, John Trep 
Mildred Kuretich, Ana Tom-
lon, Julia Kupresanin, Peter 
Bogdan, Jos. Gogola, Rose 
Glavich, Elizabeth Grančer, 
August Groboljšek, Mihael 
Kenik, Martin Kožar, Angela 
Mirtich in Rose Mlakar, sku-
paj 25 novih naših državlja 
nov. Zadnj ič jih je bilo izka-
zanih 229, danes 25, skupa j 
254 novih naših ameriških dr-
žavljanov v letošnjem letu. 
Vsem skupa j iskrene čestit-
ke! 

San Francisco, Cal., 8. ju-
lija. Zvezni eolninski urad-
niki so danes našli za $1.000. 
000 vrednosti opija v kovčkih, 
katere je označila Mrs. Ying 
Kao, žena ki tajskega podkon-
zula v San Franciscu za svo-
jo lastnino. Žena podkonzu-
ia se je pravkar vrnila iz Ki-
tajske v San Francisco. S 
seboj je prinesla sedem veli-
kih zabojev in štiri večje kov-
čke, v katerih so dobili 3000 
paketov opija. Ying Kao. 
podkonzul, in njegova žena 
sta bila navzoča, ko so eolnin-
ski uradniki odprli kovčke. 
Opij prihaja, glasom izjave 
eolninskih uradnikov iz Ma-
cao, k jer se dobiva najboljši 
opij na svetu. Odvetnik Mrs 
Kao je protestiral, ko so eol-
ninski uradniki začeli odpira-
ti kovčke. Odvetnik je izja-
vil, da krši ameriška vlada 
mednarodno pogodbo, glasom 
katere je lastnina konzular-
nih uradnikov nedotakljiva. 
Poleg opija so dobili eolnin-
ski uradniki stotine jardov 
naj f ine jše svile in čipk, od ka-
terega blaga ni bila plačana 
nobena eolnina. Tr i je kov 
čki, o katerih je Mrs. Kao iz-
javila, da vsebujejo n jeno 
osebno premoženje, so ostali 
nedotaknjeni , toda eolninski 
uradniki so jih zapečatili, 
dokler ne dobijo tozadevnega 
povelja iz Washingtona, ka j 
narediti. Ameriške oblasti 
so že dolgo sumile, da nekdo 
redno prinaša opij v Zedinje-
ne države, in so raditega upe-
ljale preiskavo, ki se je vlek-
la dve leti. Konečno so pri-
šli na sled, da kitajski kon-
zuli oziroma njih žene 
prinašajo pod konzularno 
imuniteto opij v Ameriko. 
Preiskava se je vršila z dovo-
l jenjem državnega oddelka 
vlade. Mrs. Kao se je izjavi-
la, da ni vedela ka j je v zabo-
jih. Rekla je, da so ji sled-
nje izročili pred odhodom nje-
ni prijatelji , in da so name-
njeni kot darila za prijatelje 
v Ameriki. Ko je bila vpra-
šana, če so ji znana imena teh 
prijateljev, ki bi imeli dobiti 
"darila," je izjavila, da njih 
imen nikakor ne more izdati, 
kajt i sedaj, ko je znano, da je 
v zabojih opij, bi jo ti prija-
telji prav gotovo ubili, ako bi 
izdala imena. Mrs. Kao je 
najela dva odvetnika, da jo 
bosta zagovarjala pred sodni 
jo-

VOJAŠKA DIKTATURA 
V ROMUNIJI? 

Berlin, 8. julija. Iz Duna-
ja se poroča, da je prišla vla-
da v Romunij i na sled zaroti, 
katere namen je bil baje vz-
postaviti vojaško diktaturo v 
Romunij i v korist bivšega 
kronprinca Karla, ki se je od-
povedal prestolu. Vlada je 
baje aretirala 200 odličnih 
oseb. 

Delavska nesreča 
EN DELAVEC UBIT, DVA 

UMIRATA, ŠTIRJE RA-
NJENI V SILNI NESREČI 

V tovarni American Steel 
& Wire Co. ob Cuyahoga re 
ki se je v pondeljek popoldne 
pripetila velika nesreča. Ko-
tel, v kateri se je nahajalo 15 
ton raztopljenega jekla, se je 
vtrgal od svoje opore, in raz-
beljena masa se je vlila med 
delavce, ki so bili na delu \ 
neposredni bližini. En dela-
vec je bil pri tem ubit, dva 
sta zelo nevarno ranjena, in 
št ir je drugi so dobili večje 
poškodbe. Louis Veverka 
41 let star, molder, je na po-
sledicah zadobljenih ran 
kmalu potem umrl v St. 
Alexis bolnici. Ranjeni so: 
Ar thu r Fagan, James Wohlr-
ly, John Kahoun, Jos. Kwas-
ny, John Wilke in Frank 
Svec, večinoma vsi češki de-
lavci. Fagan in Wohlry sta 
dobila zelo teške poškodbe, 
Naha ja ta se v bolnici, in 
zdravniki ne vrjamejo, da bi 
ostala pri živl jenju. Raztop-
ljena jeklena masa ju je po-
polnoma oblila. Delavci so 
se nahajali na delu okoli kra-
nika, ki je izlival razbeljene 
rudo iz ogromnega kotla v 
forme spodaj, ko je eden iz 
med vijakov, ki držijo kranik. 
počil, in kotel je izlii razbejje 
no maso pet čevljev navzdol. 

NOVA ZRAKOPLOVNA 
VOŽNJA PREKO AME-
RIKE. 

Columbus, Ohio, 8. julija 
Danes se je uradno odprla 
nova zrakoplovna vožnja 
preko Zedinjenih držav. 
Družba, ki se imenuje Trans-
continental Air Transporta-
tion, in kateri načel juje slav-
ni Col. Lindbergh, je začela 
prevažati potnike iz Neu 
Yorka v San Francisco, in si 
cer z zrakoplovi in vlaki. 
Polet in vožnja preko Ameri-
ke bo trajala 48 ur, dočirr 
vzame sedaj za isto vožnjo 
najhi trejš i vlak 5 dni. Potni-
ki zasedejo v New Yorku 
vlak, se izkrcajo v Columbus, 
Ohio, k jer zasedejo ogromne 
tr imotorne zrakoplove, ki jih 
prepeljo do Waynoka, Okla-
homa, k jer zopet zasedejo 
vlak, se peljejo do Clovis, 
New Mexico, in odtam pa J 
zrakoplovom v Los Angeles 
Od 8. julija naprej se bo vrši-
la redna vožnja preko Ameri-
ke. Prvi dan se je vozilo 32 
oseb. 

O Mestni manager Hop-
kins se je peljal v pondeljek 
z j u t r a j z zrakoplovom v Co-
lumbus, Ohio, kjer so odprli 
novo zrakoplovno pristanišče. 
Ob 1. uri popoldne je bil že 
nazaj . 

O Društvo Žužemberk je 
darovalo iz svoje blagajne $5 
za svojega rojaka Mirko Ve-
hovca, ki se nahaja ob mehi-
kanski meji in čaka, kdaj bo 
pripuščen v Zed. države. De-
nar smo rojaku takoj odpo-
slali. 

Councilman zaprt 
KER JE POSVARIL BUTLE-

GERJE, SO GA ZVEZNI 
AGENTI ZAPRLI 

PRIJAZNO VABILO! 
V soboto zvečer se vrši v 

spodnji dvorani S. N. Doma 
na St. Clair Ave. zabava za 
vse delavce in delavke, ki so 
bli zaposljeni na pikniku 
skupnih društev S. D. Zveze. 
Igrala bo dobra harmonika, 
ples bo zastonj . Vabljeni so 
vsi prijatelji in člani, ki se 
niso mogli vdeležiti piknika 
radi vremena. Tudi oni niso 
izvzeti, ki so bili na pikniku, 
kajti zabava bo prav domača 
in pri jateljska, vstopnina za 
vse prosta. Delavci in de-
lavke našega piknika potre-
bujejo tudi nekaj razvedrila, 
in v soboto bo za to čas, da 
se skupno poveselimo, in to 
pod streho, da se nam ne bo 
treba bati dežja. Le pridite! 

Ko je William Holmes, ki 
je vaški councilman v vasi 
Newburgh Heights, v pon-
deljek zvečer stopil v prosto-
re na 4603 Harvard Ave. je 
zaklical: "Paz i te se, zvezni 
qgenti p r iha ja jo !" Toda sva-
rilo je prišlo prepozno, kajt i 
zvezni prohibicijski agenti so 
bili že v prostorih. Radi tega 
klica so zvezni agenti aretira-
li councilmana in lastnika 
detičnih prostorov, nekega 
William Depner. Council-
man Holmes zajedno z Dep 
nerjem je bil odpeljan v 
okrajne zapore. Holmes, ki 
ie obenem tudi pomožni vaš-
ki maršal, se je izjavil v za-
porih : "Čul sem, da se naha-
jajo v bližini zvezni agenti, pa 
<em šel v prostore k Depner-
ju, da mu povem. Gotovo bi 
vsakdo drugi enako stori!. 
Zvezni agenti nimajo nobene 
obtožbe proti meni, kl jub te-
mu me pa držijo v zaporu, 
dokler ni postavljen $1500 
bond." Toda zvezni agenti 
50 v resnici naperili proti 
:ouncilmanu Holrnesu obtož-
bo zarote, dočim je Depner 
obdolžen lastništva in proda-
je opojne pijače. V prostorih 
50 dobili zvezni a-genti pol so-
da pive in dva kvorta žganja. 
Dočim so zvezni agenti iskali 
pijačo v prostorih Depnerja, 
je pred hišo zapeljal t ruk, na 
katerem je bilo šest sodov pi 
ve. Voznik t ruka je še ob 
pravem času pobegnil, dočim 
so zvezni agenti zaplenili truk 
in pivo. Zvezni agenti so \ 
onem kra ju obiskali še dva 
druga prostora, k jer so dobih 
žganje in pivo. 

OGROMEN DEFICIT N A 
AMERIŠKI POŠTI. 

Washington, 8. julija. 
Predsednik Hoover je silno 
ogorčen, ker preti ameriški 
pošti deficit v svoti $75.000. 
300. Sklical je vse višje urad-
nike poštnega oddelka, da se 
posvetuje z njimi, kako v bo-
doče preprečiti poštni deficit. 
Letošnji deficit je največji v 
zgodovini ameriške pošte. 
Lansko leto je znašal $51. 
OOO.OOO, predlanskim pa $33. 
000.000. Ogromni deficit le-
tos prihaja iz vzroka, ker je 
kongres določil, da se železni-
cam plača nakladna svo t j 
$50.000.000 za prevoz pošte, 
nadalje radi povišanja plač 
poštnim uslužbencem v svoti 
$9,000.000. Pošta dela profit 
samo pri pismih in pri regi-
striranih pismih. Pri časopi-
sih zgubi $11.000.000 na leto, 
pri parcelni pošti $8.000.000 
in pri zrakoplovni pošti tudi 
več milijonov dolarjev. 

O Pri dobro poznani druži-
ni Frances Stearns, 1133 
Norwood Rd. se je te dni 
ustavila tetica štorklja in pri -
nesla novega sinčka. Mrs. 
Stearns je mlajša hčerka do-
bro poznane Permetove dru-
žini. Iskrene čestitke! 

O Poznani rojak Mr. Jo-
seph lanez je te dni odprl 
slaščičarno na 18203 Water-
loo Rd. Imel bo tudi groce-
rijo, šolske potrebščine, sla-
doled in enako. Rojakom v 
okolici ga priporočamo. 
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Z a v i d n i s o s e d j e . 
Naša rodna domovina Jugoslavi ja zadnje čase prav 

lepo napreduje , in kjerkoli dobimo napredek, tam se dobijo 
tudi zavidni l judje, malenkostne pameti in razuma, pri ka-
terih je nevoščljvost prvo in edino poglavje. Dasi jugoslo-
vanska vlada sama kot taka skuša na vse načine živeti s 
svojimi sosedi v popolnem miru, dasi ima več kot polno me-
ro potrplenja na razna napadan ja od strani sosedov, in bi 
rada šla do skrajnost i , da se izogne neprilikam, pa prizna-
vamo, da radi zlobnih in slabih sosedov bo treba Jugosla-
viji prejalislej prav t rdno nastopiti , ako si hoče ohranit i 
svoj ugled med svetom. 

Bolgari, ti sosedje in takorekoč bra t je Jugoslavije, de-
lajo neprestano zdražbo na meji. Zadn je čase se je zvrši-
la cela vrsta vpadov od strani Bolgarov na jugoslovansko 
ozemlje. Napadli so celo vlak. Ob istem času je začelo 
vreti po Mažarski. Ogri na vsak način zahtevajo, da se re-
vidira mirovna pogodba, in zahtevajo mnogo pokraj in , ka-
tere ima deloma Romunska , deloma Jugoslavija ali Češka, 
in Italijani od strani hu j ska jo tako Bolgare kot Mažare pro-
ti Jugoslovanom. I ta l i jansko časopisje vodi že več mese-
cev ostro kampanjo proti Jugoslavij i . Časopisje dela po 
nekih gotovih načrtih. Dan za dnevom se žali Jugoslavi-
ja, in vlada v Belgradu nima časa ali volje, da bi ostro zavr-
nila enake napade na dostojanstvo Jugoslavije. 

Jugoslovani to izzivanje že dolgo časa mirno in hlad-
nokrvno prenašajo. Jasno je, da obstoji nekaka zveza med 
Bolgari, Italijani in Ogri. Raditega je pač potrebno, da je 
vodstvo jugoslovanske zunan je politike sk ra jno oprezno 
Jugoslavi ja se sicer zaveda, da ima sovražnike na vseh 
straneh, toda ti sovražniki se Jugoslavi je precej bojijo, za 
to ni pričakovati, da bi prišlo do skora j šn jega izbruha. To-
da jugoslovanski narod se mora iz take si tuacije neka j na-
učiti. Bolgarska vlada dokazuje, da niti malo nima brat-
skega ozira nasproti Jugoslaviji , ampak deluje celo na 
sprotno interesom Srbov, Hrvatov in Slovencev. 

Bolgarsko kot mažarsko pr izadevanje cilja za tem, da 
se oslabi Jugoslavija , in da pride še več naših ljudi pod tuji 
jarem. Mažari zahtevajo prehod skozi Zagreb do morja 
Ako se to zgodi, t eda j se oddvoji Slovenijo od ostalega dela 
jugoslavije, in Italija ne opusti nobene prilike, da podpira 
te težnje jugoslovanskih nasprotnikov, in sicer kar očitno 
potom svojega časopisja. 

Srbi, Hrvat i in Slovenci so pač na ta način prisiljeni 
jasno videti, k jer so njih pravi narodni interesi. Zavist so-
sedov mora Jugoslovane le še bolj zediniti, da pozabijo na 
svoje medsebojne malenkostne spore in nastopi jo vsi kot 
en mož napram svojim nasprotnikom. Le na ta način bo 
Jugoslavij i mogoče prisiliti svoje sosede, da miru je jo in ko-
nečno opusti jo svoje ničvredne nakane . N e k d a j smo bili 
prepričani, da bodo Bolgari po porazu, ki so ga doživeli v 
svetovni vojni, mirovali, in da bodo začeli z bolj zdravo po-
litiko, ki na j konečno pripelje do še večje, močnejše jugo-
slovanske države. Danes je teško vrjet i Bolgarom, niti 
njih vladi, ko v največje veselje Italije drzno napadajo 
Jugoslavi jo ob vsaki priliki. Gotovo pa bi bil vsak vesel, 
ako bi Bolgare dohitelo spoznanje, da kopl je jo samim sebi 
grob, ako plešejo po laški godbi. Jugoslavi ja je premočna, 
da bi jo pokopali. Ne boji se niti dveh Italij. 

DOPISI 
Gary, Ind. Poziv na pev-

ski izlet. Hrva t sko pevsko 
društvo "Pre radovič" priredi 
ob priliki proslave petnajst-
letnice svojega obstanka, 
dne 10. novembra, 1929, v 
Gary, Ind. velik pevski 
izlet, tekom katerega se 
bodo delile nagrade v tekmo-
vanju v pet ju . Vsa sloven-
ska, srbska in slovenska dru 
štva v Ameriki se vabijo na 
ta izlet. 

In da se v narodu zbudi 
čim večje zan imanje za ta iz-
let, in da se pevske točke 
čimbolj dovrfšeno izpeljejo, 
je društvo ob tej priliki skle-
nilo podeliti najboljš im zbo-
rom šest nagrad. Nagrade 
bodo razdeljene na sledeči na-
č in : za moške zbore : prva 
nagrada je spominski grb in 
$100.00 v zlatu, druga nagra-
da je spominski grb in $50.00 
v zlatu, in t re t ja nagrada zo-
pet spominski grb in $25.00 
v zlatu. Za mešane zbore so 
sledeče nagrade : prva spo-
minska plošča in $100.00 v 
zlatu, druga nagrada spomin 
ska plošča in $50 v zlatu, tret-
ja nagrada spominska plošča 
in $25.00 v zlatu. 

Pri t ekmovanju vel ja jo sle-

deča pravi la: Ženski zbori 
t ekmuje jo z moškimi. Pri-
jave morajo biti v . rokah od-
bora na jkasne je do 1. okto-
bra, in par t i ture izbranih 
pesmi pa na jkasne je do 15. 
oktobra, 1929. Sodniki bodo 
izbrani napram sposobnosti, 
neodvisni od poedrnih sode-
lujočih društev. Poleg tega 
je pa dano na razpolago vsa-
kemu društvu, da prisostvuje 
koncertu, ne da bi se vdele-
žilo tekme. Samo društvo 
"Preradovič" stopa iz konte-
sta. Skupno bosta pela dva 
zbora. Za mešan zbor je iz-
brana pesem "Veliki Alah, ' 
a za moški zbor pa "Finale ." 
Obe pesmi ste iz opere "Zrin-
ski" od Zajca. 

Pozneje bomo še sporočili 
imena pri javljenih društev in 
druge podrobnosti . Poleg te-
ga lahko dobite več objasni-
la pri druš tvenem ta jn iku, 
katerega naslov je : Zlatko 
Kerhin, 3764 Harr ison St., 
Gary, Ind. 

V pr ičakovanju, da se čim 
več druš tev odzove, pošilja-
mo vsem pevskim društvom 
bratski pevski pozdrav s kli j 
cem: Dobro nam došli! 

Za Hrva t sko pevsko dru-
štvo "Preradovič ," 

Juraj Bubaš, predsednik, 
Zlatko Kerhin, ta jnik 

Cleveland, O. Cenjeno 
uredništvo Ameriške Domo-
vine! Prosim, da mi zopet 
odstopite nekoliko prostora \ 
našem pri l jubl jenem časopi-
su. Nam vsem je dobro zna-
no, da se naši rojaki v Nott-
inghamu in Euclidu prav do-
bro gibljejo, odkar so sloves-
no prekrstil i svoje bivališče 
v belo Ljubl jano. Z veseljem 
živijo v svobodni ameriški 
domovini, a zapisali so si ime 
svojega rojs tnega kra ja . Oni 
dobro vedo, da so zvesti in lo-
jalni svoji ameriški domovi-
ni, toda svoje stare domovine 
pa tudi ne morejo pozabiti, 
in na n jo bo spominjala naše 
rojake "L jub l j ana , " ki je pre-
stolica vseh naših Slovencev 
v stari domovini. Vsa čast 
našim l judem v Not t inghamu 
in Euclidu. Kje r je zavest, 
tam je ponos, in k j e r je ponos 
je tudi idea, da se ustvari ka j 
boljšega, da se ustvari napre-
dek. 

Rad bi še pohvalil našega 
izvrstnega dopisovalca iz "be-
le L jubl jane ," in to je naš Mr 
James Rot ter , ki je neumo-
ren na polju našega napredka 
za vse rojake brez razlike. 
Kako je on dopisoval v naše 
časopise! Njegovi dopisi so 
bili v resnici izvrstni. N a j 
omenim samo dva dopisa, v 
kater ih je pisal o materin-
skem in očetovem čutu. V 
resnici sem pazno prebral ta 
dva njegova dopisa. Ko smo 
čitali te dopise, smo si vpra-
šali svojo vest, ali smo še 
vedno Slovenci, in če smo, ka j 
naredimo v svojem vsakda-
njem živl jenju, da to sloven-
sko zavest oh ran imo? Kako 
pomembno bi bilo za naš na-
rod, ako bi imeli še več takih 
dopisovalcev v našem časo-
pisu. Vr jemi te mi, da so ča-
sopisi za pouk našega naro-
da. L jud je ne čitajo radi sa-
mo novic in smešnic, pač pa 
tudi poučne stvari, in to je 
glavna naloga časopisa, da 
nas poučuje, da nam pripove-
duje, kako bi napredovali, 
kako bi se učili in imeli več 
uspeha v živl jenju. 

Škoda, da nas ni dosti 
zmožnih, da bi dopisovali v 
časopise. (Opomba uredni-
š tva: V Clevelandu je par 
tisoč naših rojakov, ki so 
zmožni zavrteti pero in napi-
sati svoje mišljenje, toda ne 
zljubi se jim. Uredništvo je 
vselej prav veselo, kadar 
sprejme dopis, najsibo še ta-
ko skromen! Le pišite pogo-
sto in poda ja j te svoje ideje 
javnosti, da se tako pobližje 
seznanimo!) 

Mr. Rot ter prav odkrito 
pr ipoveduje ka j čuti. On 
nam dobro pove, kako čuti za 
narodno stvar. Videli smo 
tudi, kako se narod rad raz-
veseli, kadar je prireditev v 
narodnem duhu. Tisoče ob-
činstva se je zbralo v prvih 
dneh meseca juni ja v "beli 
Ljubl jani ." Za Amerikance 
je bila zlasti zanimiva sloven-
ska poroka in pa "bališ." Bi-
lo je to neka j novega za nje. 
Kako so gledali, kako je mo-
ral ženin stopiti iz voza, piti 
in plačati, da so ga spustili 
naprej . Enega Amerikanca 
je ta prizor tako navdušil, da 
je segel v žep in dal za pijače 
$15.00, rekoč: nate, pa pijte, 
ka j takega še nisem videl! 
Lahko smo Slovenci ponosni 
na naš narodni ženitovanjski 
običaj. Vi "Ljubl jančani ' 
tam doli, le pridni bodite in 
ponosno hodite naprej , kajt i 
napredek je gotovo vaš, če 
boste zavedni Slovenci in 
zvesti Amerikanci . 

Rad bi omenil tudi neka j 
vrstic o Sokolskem nastopu z 
dne 23. juni ja . Ta dan sme 
obhajali "Sokolski dan." Ta-
koj z j u t r a j nas je prestrašilo 
slabo vreme, nebo si je zape-
lo sivo obleko, in vsakdo je 
pričakoval slabega vremena. 
Vse je izgledalo, kot da bo 
lilo ves dan, no, konečno je pa 
naš ljubi Bog opozoril sv. 
Petra , da mora pokazati jas-

no nebo, kaj t i za telovadbo je 
pač treba lepega vremena. 

Odkar je bil Sokol ustanov-
ljen v Clevelandu vem samo 
za enkrat , da smo bili premo-
čeni do kože, ko smo koraka-
liu od 31. ceste po St. Claii 
Ave. v Gordon park. Kora 
kan je smo morali tedaj preki-
niti na St. Clair Ave. In sre-
čo smo imeli, da je bila tedaj 
Grdinova dvorana prazna, pa 
smo t ja notri zavili, k je r smo 
se potem prav dobro imeli. 

Pa da se vrnem naza j na 
letošnjo sokolsko prireditev 
Popoldne se je nebo zjasnilo, 
vetrovi so začeli pihati od 
vseh strani, tako da se je 
zemlja hitro posušila. Po 
sijalo je gorko solnce. Ljudi 
se je zbralo silno število na 
sokolski telovadbi, k l jub te-
mu, da se je vršilo isti dan 15 
drugih piknikov. 

Ko so prikorakal i sokolski 
oddelki na telovadišče, se je 
vršil na jprvo nagovor v an-
gleškem jeziku. Govorili so 
Amerikanci , ki so povedali 
naši mladini, da na j se zave-
dajo svojih starišev, ker od 
tega bo imel korist celokupen 
narod. Po tem govoru je 
godba zaigrala ameriško 
himno in pa himno "Lepa na-
ša domovina." Za tem so za 
čele telovaditi sokolske čete, 
in telovadba je bila v resnici 
izvrstna. Tudi collinwoodski 
Sokol je pokazal lep napre-
dek. Po t rebno ga je še ne-
koliko podpreti, ker je šel? 
ustanovl jen. 

Dne 30. juni ja je pa imela 
naša domača organizacija. 
Slovenska Dobrodelna Zve-
za, svoj skupni piknik na Mo-
čilnikarjevih prostorih. Žal, 
da je nebo pokazilo zabavo, 
tako da se je precej škodova-
lo blagajni . Kdor je imel 
avto je še prišel, oni pa, ki bi 
imeli iti s karami, so se pa 
na jbrž ustrašili in so ostali 
doma, tako da je precejšna 
škoda za S. D. Z. Dobro se 
še spominjam, ko se je leta 
1610 Zveza ustanovila v 
Clevelandu, in so se mnogi 
smeja-li, rekoč, da' Cleveland-
čani niso zmožni voditi nika-
ke organizacije, in če ka j 
ustanovijo, pa vse .zaspi. Da-
nes je pa Slovenska Dobro-
delna Zveza ena na jbol j moč-
nih organizacij . In vsa časf 
za razvoj in napredek Sloven-
ske Dobrodelne Zveze gre 
gotovo časopisu "Ameriška 
Domovina," ki je od rojstva 
Zveze vedno stal na straži za 
napredek Zveze. P r i znan je 
pa gre tudi vodstvu Zveze in 
vsem dobrim in zmožnim lju-
dem, ki so pomagali. Po-
zdrav vsem znancem in pri ja-
teljem po širni Ameriki . 

A. Osovnik. 

omenjenih deželah. Ker se 
po f rancoskem zakonu zava-
rovanje začne šele po štirilet-
nem zaposlenju v Franci j i in 
se naha ja naših državljanov 
t amka j že mnogo tisoč, bo dr-
žava skušala doseči, da se ta 
rok skrajša in da naši delavci 
že prej, dosežejo zavarovanje . 

Pred imenovanjem jugo-
slovenskega kardinala. Ime-
novanje jugoslovenskega kar-
dinala je postalo znova aktu-
alno. Kakor javl ja jo listi, je 
sv. stolica vprašala jugoslo-
vensko vlado, ali ima glede 
imenovanja kardinala kake 
želje. Naj resnejš i kandidat 
za prvega jugoslovenskega 
kardinala je zagrebški nad 
škof dr. Ante Bauer . 

Spomenik pesniku Simonu 
Jenku je bil slovesno odkrit 
v nedeljo 16. juni ja v Podre-
čah na kra ju , k je r je leta 
1865. pogorela pesnikova 
rojstna hiša. 

Lep uspeh kuncerejca iz 
Kranja. Na razstavi kuncev 
na Ljubl janskem sejmu je 
prejel Anton Štefe, veletrgo 
vec. i.z Kranja , za krasne ek-
semplarje belgijskih or jakov 
dve prvi nagradi, eno drugo 
in eno tret jo, za dva herme-
lina eno prvo in eno drugo, 
skupa j šest nagrad ter dvoje 
pr iznanj . 

Vinogradi v okolici Kosta-
njevice vendar niso tako po-
zebli, kakor se je mislilo po 
mladi. Ni sicer veliko zaro-
da, kar pa je, je zdravo in se 
lepo razvija. Ako ne bo ka-
kih ujm, u tegne biti letina še 
kolikor toliko zadovoljiva. 

žrtev Mure. Iz Gornje 
Radgone pišejo: V nedeljo 
16. jun. se je pri Muri zbralo 
par fantov, ki so se hoteli 
ohladiti v reki, ki je dopol-
dne precej narasla. Med ko-
palci je bil tudi 17 letni čev-
ljarski va jenec Ivan Lang. 
Ko se je oddaljil od svojih to-

varišev, ki so se držali brega, 
so ga zagrabili valovi in od-
nesli s seboj s toliko naglico, 
da je bila vsaka pomoč nemo-
goča. 

SEST DNI PREKO OCEANA 
N a j k r a j š a in n a j b o l j ugodna pot za 

p o t o v a n j e na ogromnih p a r n i k i h : 

Paris 12. jul. in 2. avg. 
ob 3. pop. 

France 19. jul. 15. avg. 
ob polnoči 

lie de France 26 jul. 20 avg. 
ob 7. zv. 

N a j k r a j š a pot po železnici. Vsakdo je 
v posebni kabini z vsemi modern imi 
udobnos t i . — P i j a ča in s l avna f r a n -
coska k u h i n j a . Iz redno nizke cene. 

V p r a š a j t e ka te regakol i 

pooblaščenega a g e n t a ali 

FRENCH LINE 
1012 Chester Ave., 

Cleveland, O. 

POSEBNE CENE 
Z A ICE CREAM! 

5 galonov posoda $5.00 

Brick ice cream, special cut, 
10 kosov v kvartu, 40 kosov 
v galoni $1.50 

P o zelo nizki ceni damo tudi mehke 
pi jače , kot j ih ne more t e dobit i d rug je , 
24 s teklenic 55c, v s a k o v r s t n e barve . 
Cene za ice c ream cones , in s icer , s ingle 
ice c ream cone 3c, double 5c, 1 k v a r t 
br ick ice c ream 35c. 

Tc posebnos t i v e l j a j o za v s a k dan . 

FRANK 
1435 E. 55th St. 

GORENC 
Rand. 6935 
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! JOHN M. HOČEVAR 
| SLOVENSKI 

t ZEMLJOMEREC IN 
t CIVILNI INŽENIR 

Slov. Narodni Dom 
6419 ST. CLAIR AVE. 

Randolph 3896 

Na domu: 
1137 E. 168th STREET 

Kenmore 0616 ff t 

m 

VESTI IZ DOMOVINE f 
Lepa slavnost 10 letnice 

osvobojenja Mežiške doline. 
V Guš tan ju se je vršila oh 
ogromni udeležbi gostov 
raznih kra jev Slovenije pro-
slava desetletnice osvoboje-
nja Mežiške doline. Navzo-
či so bili v velikem številu tu-
di Malgajevi borci. S slav-
nostnega prostora se je podal 
velik sprevod na guš tan jsko 
pokopališče, k j e r počivata ju-
naka Slovenec Ermenc in 
Srb Zapundžič . V imenu 
malgajevcev je govoril spo-
minske besede Ra jko Kotnik 
in položil na grob venec. 
Sprevod je nato krenil na trg, 
ki so ga zasedle množice do-
mačega l judstva in gostov. 
Tam se je vršila sv. maša, na 
kar je bilo l judsko zborova-
nje s številnimi govori. Po-
poldne se je vršila animirana 
slavnost z vojaško godbo. 

Zavarovanje naših delavcev 
v inozemstvu. V ministrstvu 
za socialno politiko se pri-
pravlja gradivo za pogajanja 
s Francijo, Belgijo in Holand-
sko o skepan ju pogodb glede 
zavarovanja delavcev, jugosl 
državljanov, ki so zaposleni v | 

VABILO na PIKNIK 
ki ga priredi 

DRUŠTVO SV. VIDA 
št. 25 K. S. K. J., Cleveland, O. 

V NEDELJO 14. JULIJA, 1929, 
NA ŠPELKOTOVIH PROSTORIH V NOBLE, O. 

Vabljeno je vse članstvo in cenj. občinstvo, da se 
v največjem številu udeleži našega piknika, ker za-
bave bo dovolj za stare in mlade. 

Za vsestransko dobro postrežbo bo prav gotovo preskrblje-
no. Igral bo dobro poznani Hace Trio. Kegljalo se bo za do-
bitke. Prijatelji kegljanja, pridite pravočasno. 

Oblakov truk bo vozil od Bliss Ud. in St. Clair Ave. Naj vsak 
vzame Nottingham karo do konca, in odtam pa bus do konca. 
Tam bo čakal Oblakov truk in pripeljal na prostor, kjer bo za-
bave dovolj. Piknik se vrši ob vsakem vremenu. Prav vljudno 
vabi 

ODBOR 

fC: 

VABILO na PIKNIK 
ki ga priredi 

KLUB SLOVENSKIH VDOV 
V NEDELJO 14. JULIJA 

NA PRIJAZNI 5TRUMBLJEVI FARM!. 

Slovenske vdove prav uljudno vabijo vse cenje-
no občinstvo iz širnega Clevelanda, da se vdeležite 
tega piknika. Dobro veste, da bo dovolj zabave za 
vse, zlasti pa vabimo vdovce in pečlarje, pa tudi one 
može, ki ste tako srečni, da imate še žene. Pridite 
vsi, vam bomo prav izvrstno postregle. Jaka Zore 
bo igral poskočne komade. Pridite! 

Uljudno vabi 
Odbor. 

/ 

A . i . B u d n i c k & C o . 
ZANESLJIVI 
PLUMBERJI 

Se priporočamo starim in no-
vim odjemalcem za vsakovrstna 
plumberska dela, za napeljavo 

kurjave, kopanje kanalov in 
enako. 

Točna postrežba! Zmerne cene! 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. RAivdoIplt 3289 

Stanovanje te lefon: 
KEnmore 0238-M 

—»—••—••—••——••—>•—«—..—..—•>—-•{< ! JOSEPH J. OGRIN f 
ODVETNIK 

401 Engineers Bldg. 
j Main 412G J 
: | 

j Zvečer: 

15621 Waterloo Rd. 
j Kenmore 1694 

* 

Telefon po dnevu ali ponoči P e n n 1460. 

GORDON ELECTRIC 
WORKS 

P o p l a v l j a m o p^Jinlnike, p rh lne s t roje* 
čist i lce, r azne s t r o j e in mo to r j e , vel ike 

in male luči. 
Nizke cene! 

1187 E. 61st St. 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popolna zaloga oblek 
in vse opreme za nev«-
s ie in družice 

Beauty Parlor 
Vedno najmodernejši 
ženski klobuki. 

T r x o v l a t xap r t a v s a k o sredo pop. 
akoad celo l«to. 

6111 ST. CLAIR AVE. 
Telefone: Randolph 3030. 

DR. J. V. ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

6131 S T . CLAIR AVE. 
V K n a u s o v e m poslopju 

Nad N o r t h Amer i can banko 
Vhod s a m o iz 62. ces te 

Govor imo s lovensko . 10 let na 
S t . Clair Ave. 

xxxxzxxxxx xxxxxxxxz xxxxxx 

Benno B. 

LEUSTIG 
6424 St. Clair Ave. 

Nasproti Slov. Nar. Doma 

PRVA I N EDINA SLOVEN-
SKA TRGOVINA GOTOVE 
Ol'RAVE ZA ŽENE, DEKLETA 

I N DEKLICE 

Tri nas dobite najfi-
nejše suknje, svilene in 
pralne obleke, klobuke in 
slamnike, vsakovrstne no-
gavice, spodnjo obleko, 
pleteno blago itd., po ved-
no najnižjih cenah. 

Se vam priporočam. 
LxxxxxzxxxzzxxzxxxzxzxxxxxS 

PRVI SLOVENSKI 
PLUMBER 

J . M O H A R 
«521 ST. CLAIR AVE. 

Ce hočf te delo poceni in 
p&Steno, poldtdM« mene. 

Randolph 5188 
( w . f > 

OJgBJEftleiueiUEilliaiUEP 

Collinwood Dry Cleaning & 
Dyeing Co. 

L E O KAUSEK in F R A N K KOVACH, 
Ustnika. 

Fino č t f čen jc , l ikanfo in p o p r a v l j a n j e 
oblek. 

15Z10 SARANAC RD. Glenville 47*6. 

2 



SE NI TREBA 
nič ženirati. Le pridite 
veseli v našo trgovino. 
Je ravno taka postrežba; 
kot pri tujcih, cene so pa 
zelo zmerne. Se vam 
priporočam 

M. V R A N E Ž A 
17105 Grovewood Ave. 

(W-x) | 

Mlekarija 
naprodaj , i m a jako dober promet. 
Se proda poceni . 3573 E. 80th St. 

(81) 

Hiša naprodaj 
za eno družino, 5 sob, vse moderno, 
garaža, velik lot 58x164. Hiša se na-
haja na 14206 Jenne Ave. (81 ) 

Štiri sobe 
se dajo v najem, zgorej , zadaj. 1106 
E. 63rd St. (81) 

S tanovanje 
obstoječe iz 4 sob, novo dekorirano, 
se poceni odda. 6513 Edna Ave. (81) 

Bungalow 
naprodaj, 5 sob. Cena $5000. Samo 
$700 takoj, drugo kot rent. 19681 
Tyronne Ave. (Wed. 81) 

Piknik! Prvi Piknik! Seje vsako 1. sredo v m e s e c u na 318 
Baldwin Ave., N i l e s , O. 

D R . SLOV. N A P R E D . FARMERJI, 
št . 44 Geneva O. 

Predsednik John Galič' RFD. 3. Ge-
neva, O. Tajnik Anton Debevc, RFD 2, 
Madison, O. Blagajnik Frank Keržič, 
RFD 3, Geneva, O. Zdravnik Dr. Sher-
wood, Geneva, O. — Seje vsak 2. če-
trtek v mesecu ob 8. uri zvečer v 
Harpers f ie ld Hali . 

DR. M O D E R N C R U S A D E R S , ŠT. 45. 
Predsednik Boris Pavl in , 16109 Wa-

terloo Rd. Tajnik Anthony Somrack, 
1210 E. 169th St. Blagajnik Martin 
Valetič , 16100 Saranac Rd. Zdravnik 
Dr. L. J. Perme, 15619 Waterloo Rd,— 
Seje vsak 2. petek v m e s e c u v Slov. 
Del . Domu na Waterloo Rd. 

Glasilo S. D. Z Priredi ga dr. Danica, št. 11, 
S. D. Z. v Ljubljanskem domu 
na Recher Ave., 21. julija. Na 
prostem bomo pekli koštrune in 
kokoši. Pripravite se za ta dan. 
Obilo zabave ,za stare in mlade. 

K obilni udeležbi vabi 
ODBOR, 

(jun. 28, jul. 3, 5, 10, 12) 

Naprodaj 
je hiša za 2 družini, 5 sob zgorej in 
5 spodaj. Nahaja se na 18906 Iron-
wood Ave. bl izu St. Clair. Takoj $1000 
ali se v z a m e v zameno lot ali malo hi-
šo. K O T O W S K I , Tel. Evergreen 4400. 

(81) 

Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

John Souvan, ki je bival pred 8. leti 
v Clevelandu. Za n jega bi rad zve-

del Louis Souvan, 422 — 6th Ave., 

Milwaukee, Wis. (84>j 

INK. 1». MARCA 
1914. 

V DRŽAVI OHIO. 

UST. 1«. NOV. 
1910. 

V DRŽAVI OHIO. DR. J U T R A N J A ZARJA, ŠT. 46. 
Lorain, O. 

Predsednica Ange la Kozjan, 1725 
E. 34th St. Tajnica Vida Kumse, 1735 
E. 33rd St. Blagajničarka Mary Tom-
šič, 1685 E. 32nd St. Zdravnika: Dr. 
E. J. Novotny, 300 E. 28th St. in dr. 
T. A. Publes , 2816 Pearl Ave. — S e j e 
vsak drugi četrtek v m e s e c u v mali 
dvorani S. N. Doma. 

Sedež v Cleveland-u, O. 6233 St . Clair Avenue. 
Telephone: Pennsylvania 886. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik : J O H N GORNIK, 6217 St. Clair Ave. 
I. Podprod. FRANK ČERNE, 6033 St. Clair Ave. 
II. Podprcd J U L I J A BREZOVAR, 1173 E. 60th St . 
T a j n i k : PRIMOŽ KOGOJ, 6B18 Edna Ave. 
Blaga jn ik : J E R N E J KNAUS, 1052 E. 62nd St. 
Zapisn ikar : J A M E S DEBEVEC, 6117 St. Clair Ave. 

NADZORNI ODBOR: 
1) JANKO N. ROGELJ. 6207 Schade Ave. 
2) LOUIS J . PIRC, 6117 St. Clair Ave. 
3) IGNAC SMUK, 6220 St. Clair Ave. 

POROTNI ODBOR 
1) LOUIS BAT.ANT. 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 
2) LOUIS JERKIČ, 071 E. 7 6th St . 
3) ALBINA NOVAK, 6030 St. Clair Ave. 

FINANČNI ODBOR: 
1) FRANK M. JAKŠIČ. 6111 St. Clair Ave. 
2) LEOPOLD KUSHLAN, .19511 Not t ingham Rd. 
3) J O S E P H LEKAN, 3556 E. 80th St . 

GLAVNI ZDRAVNIK: 
DR. F. J . KERN, 6233 St. Clair Ave. 

GLASILO Z V E Z E : 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Clair Ave. 

DR. M A G I C CITY J U N I O R S ŠT. 47 
Barberton, O. 

Predsednica Anna S igmond, 216 Li-
berty Ave. Tajnica Angeli'ne Vinsic, 
947 W. Hopocan Ave. Blagajničarka 
Frances Zupec, 247 Moore St. Zdrav-
nika Dr. Wel lwood, Woos ter Ave. in 
dr. Weber , Tuscarawas Ave. — Seje 
vsak 2. petek v m e s e c u v dvorani dr. 
"Domovina". 

DR. B R O O K L Y N S K I S L O V E N C I št .48 
Predsednik Frank Zeleznik, 4002 

J e n n i n g s Rd. Tajnik Frank Hunter , 
3410 W. 97th St. Blagajnik John Sla-
be, 3777 W. 14th St. Zdravnik Dr. A. 
J. Gericke, 3111 W. 25th St. — Seje 
vsako 2 .sredo v m e s e c u na 4002 Jen-
nings Rd. ob 8. uri zvečer . 

DR. C O N N E A U T , ŠT. 49 
Conneaut, O. 

Predsednik John Kovačevič , 442 
Wash ington St; tajnik Anton Penko, 
448—'16th St ; blagajnik John Prija-
tel, 411 Depot St. Zdravnik dr. E. S. 
Wright , 255 Harbor St. Seje vsako 
prvo sredo v mesecu pri John Prija-
telj, Depot St. 

DR. N A Š DOM, ŠT. 50. 
Predsednik John Požar, 7811 Rose-

wood A v e ; tajnik Jos. Cergol, 8322 
Rosewood A v e ; blagajničarka Teresa j 
Pestotnik, 8321 Connect icut Ave. Dr. j 
zdravnik: dr. A. J. Perko, 3496 E. 93. 
St. cor. Union Ave. Se je vsako prvo 
sredo v m e s e c u pri sobr. Jos. Cergol , 
8 3 2 2 Rosewood Ave. 

PREBIVALSTVO MESTA 
N E W YORK. 

Washington, 8. julija. 
Prebivalstvo mesta New York 
z dne 1. julija znaša 6.084. 
881. To sicer ni uradno po-
ročilo števnega urada, pač pa 
le domneva. Leta 1920 so 
našteli v New Yorku 5.873. 
016 ljudi] 

Vse denarne zadeve in s tvar i , lii se t ičejo Upravnega 
odbora, n a j se pošil ja na vrh . t a jn ika . 

Vse pri tožbine zadeve, ki jih je rešil druš tveni po-
rotni odbor, se poš i l ja jo na predsednika porotnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 

Bogu Vsemogočnemu je v njegovi modrosti dopadlo poklicati iz živ-
ljenja, po kratki in mučni bolezni, našo nad vse ljubljeno soprogo in mater 
ki je preminula dne 20. junija 1929. Ranjka je bila rojena dne 4. decem-
bra 1885 v Goričivasi pri Ribnici. K večnemu počitku smo jo položili dne 
25. junija 1929. Ranjka je bila članica društva Srca Marije (staro). 

«mttnttun»:ma:u«u«ttttttt»ttts:i 

A M E R I Š K A D O M O V I N A , J U L Y 10 th , 1929 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
Vsi, ki ste imeli nalogo naročiti potrebščine za 

Zvezin piknik, ste prošeni, da sposlujete od trgov-
cev račune in drugo, kar je vezano s stroški pikni-
ka, da nam bo mogoče sestaviti račune in pokaza-
ti rezultat prireditve. 

P. KOGOJ, gl .tajnik. 
o 

Imenik društvenih urad-
nikov ( ic) S. D. Z. j 

DR. S L O V E N E C , ŠT. 1. £ 
. Predsednik Fr. Zorich, 6217 St. Clair J 

Ave. Tajnik Anthony C. Skuly, 1063 
Addison Rd. Blagajnik M. Kostanišek, p 
J'24 E. 68th St. Zdravniki : Dr. Sel i - _ 
®kar, dr Oman, dr Perme. — Seje vsa-
f ° 2. nedeljo dopoldne ob 9. uri v S. 
N. Domu. S 

— 6 
DR. S V O B . S L O V E N K E ŠT. 2. F 

_ Predsednica A g n e s Kalan, 1007 E. , k 
£»th St. Tajnica El izabeth Belaj , 13417 i, 
t a g l e s m e r e Ave. Blagajničarka Paul i - F 
na Truger, 1038 Addison Rd. Zdravnik v 
D f . F. J. Kern. — Seje vsak 2. četrtek s 
v mesecu v S. N. Domu, soba št. 3. 

DR. S L O V A N ŠT. 3. 
Predsednik John M a m , 1210 Nor- / 

*ood Rd. Taj'nik Joseph Okorn, 1096 £ 
t . 68th St. B lagajn ik Joseph Žele, ( 
£502 St. Clair Ave. Zdravnik Dr. F. J. 6 
Kern. — Seje vsako 3. sredo v mesecu d 
v , s - N. Domu, soba št. 4 (staro po- 3 
^ o p j e ) . _ _ _ _ " 

DR. SV. A N A , ŠT. 4. 
p r e d s e d n i c a Jul ia Brezovar, 1173 ( 

601 h St. Tajnica Mary Bradač, 1153 1 
ir- lt)7th St. Blagajničarka Frances j 
"ebeve, 6022 G l a s s Ave. Zdravniki: j 

Seliškar, 6127 St. Clair Ave. , dr. , 
/ ' • O m a n , 6411 St. Clair Ave., dr. L. -
v- V e r m e > 15619 Waterloo Rd. — S e j e 

2. sredo v mesecu ob 8. uri zve-
s r l v s - N. Domu v novem poslopju, c 

^agt. 1. j 
D l l - N a p r e d n i s l o v e n c i , š t . 5 (c 

p r e d s e d n i k Andrej Tekavc, 1023 h. . 
Pl. Tajnik Geo. Turek, 16011 Wa- | 

7,rJoo Rd. Blagajnik Frank Weis s , 
f , 1 1 4 Wade Park. Zdravnika: Dr. F. J. j 
.Y^11 l n dr. Oman. — Seje vsako 3. ne-
f f l o v mesecu ob 9. dopoldne v S. N. ( St- C l a i r Ave- 1 

r>R. S L O V E N S K I DOM, ŠT. 6. 
1 ledsednik Anton Vehovec , 19109 1 

^ewa'nee Ave. Tajnik Lovrenc Seme, 1 
' u ° 0 1 Cherokee Ave. Blagajnik Joseph ] 
VfO'ob, 18602 Cherokee Ave. Zdravnik 
P r - A. Skur, 787 E. 185th St. in Dr. 

J- Pernie, 15619 Waterloo Rd. — S e -
>e vsako 1. nedeljo v mesecu v Jugosl . ' 
l>TUšt. O o m u 11a Rcchcr Ave. 207th St 
Euclid, O. ' 

DR. N O V I DOM, ŠT. 7. 
Predsednik Vinko Salmič, 1131 Nor-

*ood Rd. Tajnik Rudolf Polz , 1147 E 
o^rd St. Blagajnik Marko Živoder 
6104 Orton Ct. Zdravnik Dr. F. J. 
Kern. — Seje vsako 1. nedel jo v me-

v Grdinovi dvorani. 

DR. KRAS, ŠT. 8 
, P r e d s e d n i k Mihael Lah, 918 Alharn-
"ra Rd. Tajnik Ivan Trček, 15617 Hol-
"'os Ave. Blagajnik Anton Pucelj, 
15705 H o l m e s Ave. Zdravnik Dr. L. J. 
' e r m e , 15619 Waterloo Rd. — Seje 
^ a k o 3. nedel jo dop. ob 9. uri v Slo-
venskem Domu na H o l m e s Ave. 

G L A S ~ C L E V . _ D E L A V C E V ŠT. !). 
<; P r e d s e d n i k John Levstck, 646 E. 115. 

Tajnik John Brodnik, 6727 Edna 
Ave. Blagajnik Leo Novak, 7 6 1 0 Lock-
e r Ave. Zdravnik Dr J. M. Se l i škar 
"'27 St. Clair Ave. — Seje vsako 1 
jedel jo v mesecu ob 1. uri pop. v S 
l ^ D o m u , soba št. 3 (staro pos lopje) 

DR. MIR ŠT. 10. 
, Predsednik Louis Gliha, 9105 Union 

Tajnik Frank Gliha, 7720 Issler 
nf- Blagajnik Frank Stražar, 3606 E. 

St. Zdravnik Dr. Anthony Perko. 
E. 93rd St. Seje vsako 2. nedc-

j't? v mesecu v S. -N. Domu na 80. ce-

DR. D A N I C A ŠT. 11. la
( 

Predsednia Johana Stupar, 6913 
Hecker Ave. Tajnica Albina Novak, „ 
1130 E. 71 st St. B lagajničarka Ma- s 
ry Zupančič, 1364 E. 65th St. Zdravnik 
Dr. F. j. Kern, 6233 St. Clair Ave. i'n _ 
dr. M. Oman, 6411 St. Clair Ave. — 
Seje vsak 2. torek v m e s e c u v S. N 
Domu soba št. 3. Si 

DR. R I B N I C A , ŠT. 12. £ 
Predsednik Matija Križman, 6030 

St. Clair Ave. Tajnik Louis Levstek, _ 
6033 St. Clair Ave. Blagajnik Louis 
Prijatelj , 6412 St. Clair Ave. Zdravni-
ka: Dr. F. J. Kern, 6233 St. Clair ave. a 
in dr. L. J. Perme, 15619 Waterloo p 
Rd.—Seje vsako 3. nedeljo v mesecu k 
v S. N. Domu soba št. 4 (staro po- ^ 
s lopje ) . je 

DR. CLEV. S L O V E N C I , ŠT. 14. " 
Preds. Frank Jerina, 5357 St. Clair 

Ave. Tajnik Frank Končan, 1147 E. 63. 
St. Blagajnik John Simončič , 6404 
Carl Ave. Zdravnik Dr. F. J. Kern, 3 
6233 St. Clair A v e . — S e j e vsako 2. ne-
deljo v m e s e c u ob 9. uri dop, soba št. g 
3 (s taro pos lopje ) . y 

D R . A. M. SLOMŠEK, ŠT. 16. 
Predsed'nik Damjan Tomažin , 6108 

G l a s s Ave. Tajnik Frank Znidaršič, 
1397 Addison Rd. Blagajn ik Adolf 
Mačerol , 1150 E. 61st St. Zdravnik dr. " 
J. M. Se l i škar .—Seje vsak 2. petek v ™ 
m e s e c u v stari šol i sv . Vida. 

DR. F R A N C E P R E Š E R N , ŠT. 17. L 
Predsednik Joe Rudolf , 1139 E. 63. 3. 

St. Tajnik Andro Sila, 14306 Sylvia 4 

Ave. Blagajnik John Pavl ich , 1075 E. 
67th St. Zdravnik: Dr. F. J. Kern in 
dr. L. J. P e r m e . — S e j e vsako 2. nede-
ljo v mesecu dop. ob 9. uri v S. N. D. {: 
soba št. 4. 

. ) 
DR. SV. CIRILA IN M E T O D A , ŠT. 18 

Predsednik Joe Jartz, 1364 E. 43rd ' 
St. Taj'nik John Widervol , 1229 Nor- . 
wood Rd. Blagajnik Anton Widervol, 1 
1364 E. 43rd St. Zdravnik Dr. M. 
Oman, dr. Perme in dr. Sel iškar. Seje f 
tretjo needl jo v mesecu ob 10. do- 1 
poldne v Knausovi mali dvorani. r 

DR. B L E D , ŠT. 20. ! 
Predsednik Math Zupančič, 3549 E. \ 

81st St. Tajnik Anton Erjavec, 7730 1 

Osage Ave. Blagajnik Anton Skufca, 
3532 E. 78(h St. Zdravnik Dr. Anthony 
Perko, 3496 E. 93rd St. — S e j e vsako 
3. nedeljo v mesecu ob 1. uri popold. 
v S. N. Domu na 80. cest i . ' 

DR. J U G O S L O V A N , ŠT. 21. j 
Lorain, O. 

Predsednik Louis Balant , 1808 E. 1 

32nd St. Tajnik John Kozjan, 1725 E. 1 

•34th St. Blagajnik Frank Znidaršič, 
1739 E. 341 h St. Zdravnika Dr. 
Grimm, 2818 Pearl Ave. in dr. No-
votny, 300 E. 28th St. — S e j e vsako 
1. nedel jo v m e s e c u ob 9 .30 dopoldne 
v S. N. Domu. 

1 DR. COLL. S L O V E N K E , š ^ 22. 
Predsednica Rose Plani'nšek, 15401 

H o l m e s Ave. Tajnica Mary Yerman, 
. 663 E. 160th St. Blagajničarka Olga 
. Kaušek, 15210 Saranac Rd. Zdravnik 
1 Dr. L. J. Perme, 15619 Waterloo Rd. 

Seje vsak 2. četrtek v m e s e c u v Slov. 
Domu na Holmes Ave. v zgori»dvorani. i 

DR. Z D R U Ž E N E S L O V E N K E 7 Š T 7 2 3 . 
Predsednica Agne s Skok, 18714 

• Kildeer Ave. Tajnica Angela Markič, , 
14201 Westropp Ave. Blagajnič . Alice 

n Jaklič, 15003 Upton Ave. Zdravnik dr. 
r L.. J. Perme, 15619 Waterloo Rd. — ! 
•• Seje vsak 3. četrtek v m e s e c u v Slov. 1 
», Del. Domu na Water loo Rd. 

! DR. KRALJICA MIRU, ŠT. 24. 
Predsednica Theresa Lekan, 3 5 1 4 

80th St. Tajnica Anna Supan, 3600 E. Se 
81st St. Blagajničarka Mary Vrček, Bi 
7720 O s a g e Ave. Zdravnik dr. Anthony — 
Perko. — S e j e vsak 3. po'ndeljek v me- I 
secu v S. N. Domu na 80. cesti . 

DR. DOM, ŠT. 25. ne 
Predsednik Joseph Blatnik, 9114 M 

Cambridge Ave. Tajnik Andrew Režin, R1 
5127 Miller Ave. Blagajnik Andrew w< 
Režin, 5127 Miller Ave. Zdravnik Dr. tri 
Anthony Perko, 3496 E. 93rd St. — H; 
Seje vsako 2. nedel jo v m e s e c u ob 3. — 
uri popold'ne na 15901 Raymond St. U J 

Maple He ights . 

DR. SOČA, ŠT. 26. 
Predsednik Mike Erjavec, 3247 W. v£ 

50th St. Tajnik in blagajnik Joseph 
Miklus, 3479 W. 63rd St. Zdravnik dr. 
F. J. Kern, 6233 St. Clair Ave. — Se- ^ 
je vsako 1. nedel jo v m e s e c u v Sla-
tinski dvorani na 3241 W. 50th St. 

D R . B L E J S K O J E Z E R O . ŠT. 27. 
Predsednik John Jančar, 16309 E. 

Parkgrove Ave. Tajnik Joseph F. Durn E. 
15605 Waterloo Rd. Blagajn ik John si< 
Rožanc, 15721 Waterloo Rd. Zdravnik E. 
Dr. J. S ige l , 15333 Waterloo Rd. in T. 
dr. Skur, E. 185th St. — Se je vsako vs 
3. nedeljo v m e s e c u ob 9. uri dopold- dv 
ne v Slov. Del . Domu na Water loo Rd. -

D 
D R . MAJNIK, ŠT. 28. 

Barberton, O. 
Predsednik Louis Arko, R. F. D., be 

B o x 2 2 B. Tajnica Albina Poljanec , 94 
188 N. W. 16th St. Blagajnik Jernej Fi 
Župec, 247 N. W. 17th St. Zdravnik: ni 
Dr. W e e l w o o d in dr. Weber. — Se je dt 
vsako 3. nedel jo v m e s e c u v dvorani vs 
dr. "Domovina". "I 

D R . E U C L I D , ŠT. 29. O 
P r e d s e d n i k Anton Omahen, 824 E. 

37th St. B o x 82, Noble , O. Tajnik 
Frank Gorjanc , 971 E. 237th Street , 34 
box 201, Noble , O. Blagajnik John b« 
Pižem, 881 E. 237th St., B o x 314, j . 
Noble , O. Zdravnik dr. L. J. Perme .— vs 
Seje vsako 3. nedel jo v m e s e c u v n i 
Štrumbljevi dvorani na B l i s s Rd. — 

D R . TRIGLAV, ŠT. 30. 
Fairport Harbor, O. 

Predsednik John ž u ž e k , 531 N. St. \\i 
Painesvi l le , O. Tajnik Frank Južna, 
417 Vine St. Fairport Harbor. Blagaj- te 
nik Frank Ul le st., 329 Chestnut St., \ \ 
Fairport Harbor. Zdravnik Dr. Burton p i 
Church, Hie f St., Fairport. — Seje te 

v sakega 12. dne v m e s e c u na 417 -
Vine St. Fairport Harbor, O. 

D R . W A R R E N S V I L L E , ŠT. 31. w 
Warrensvi l le , O. d 

Predsednik Anton Turk, RFD. 3, p 
Box 15. Tajnica Mary Turk, RFD. 3, z ( 
Box 15. Blagajnik Anton Gorišek, R. g 
F. D. 3, B o x 15. Vsi v Warrensvi l le ,O. s ) 
Zdravnik dr. Anthony Perko, 3496 E. g_ 
93rd St. — Seje vsako 4. 'nedeljo v 
m e s e c u pri Anton Gorišku, ob 2. uri p 
popoldne. 

DR. B R A T S K A SLOGA, ŠT. 32 . 
Warren, O. c 

Predsednik Tony Gorenc, 701 High- r 
land Ave. Tajnik Vincent Habich, 640 z 
Youngstown Ave. Blag. Jos . Lunder, _ 
640 Youngs town Ave. Zdravnik Dr. o 
Henry J. Meister, 117 N. Park ave. r 
Seje vsako 2. "nedeljo v m e s e c u na . 
37y 2 Stop, v Jugos l . Domu. 1( 

DR. DRŽ AVL JAN, ŠT. 33. ^ 
Predsednik John Štraus, 1064 E. 61. 0 

St. Tajnik in blagajnik Anton W. -
Kmet, 1126 E. 71st St. Zdravnik dr. F. 
J. Kern. — Seje vsako 2. 'nedeljo v 
mesecu v Grdinovi dvorani. 

D « . D A N I C A , ŠT. 34. 
Predsednik Louis Curk, 10410 Reno n 

Ave. Tajnik Joseph Zadnik, 10101 e 
Prince Ave. Blagajnik Joseph Sever, o 
10010 Prince Ave. Zdravnik Dr. An- E 
thony Perko, 3496 E. 93rd St. — S e - " 
je vsako 4. 'nedeljo v m e s e c u ob 10. 
uri zjutraj na 10814 Prince Ave. ^ 

DR. V A L E N T I N V O D N I K , ŠT. 35. 
Predsednik John Komačar, podpred-

sednik Ignac Mlakar, Tajnik John Pri- K 
šel , 12720 Kirton Ave. Blagajnik Jo- § 
seph Koželj , 4686 W. 130th St.. — 
Seja vsako drugo sredo ob 7 : 3 0 zvečer F 
v J u g o s l o v a n s k e m Narodnem Domu. g 

S L O V E N I A N Y O U N G M E N ' S C U B i 
N o . 36 

Preds. John Gornik Jr., podpredsed-
nik Victor J. Svete , tajnik Andrew 
Millavec, 1001 E. 71st St. Blagajnik 
Edw. Zalokar. Nadzornik i : J. Strauss , 
Ed. Kovačič, Jos . Jakl ič . Zdravnika: 
Dr. Sel iškar in dr. Oman. Seje vsak 
3. petek v m e s e c u v S. N. D. soba št. 
4. S 

. 
DR. SV. CECILIJE, ŠT. 37. 

Predsednica Mary Otoničar, 1110 1 
E. 661 h St. Tajnica Louise Pikš, 1176 , 
E. 71 st St .Blagajničarka Mary Zust, f 
jr., 6735 Edna Ave. Zdravnik Dr. J. < 
M. Sel i škar in dr. M. Oman. — Se- ( 
je vsako 2. sredo v m e s e c u v stari šo-
li sv . Vida. 

DR. M A R T H A W A S H I N G T O N , ŠT. 38 
Predsednica Joseph ine Skul ly , 1050 1 

E. 62nd St. Tajnica Jane M. Kalsic, ] 
1273 E. 74th St. Blagajničarka The- , 
resa Zalokar, 6412 Carl av. Zdravnika 1 
Dr. Sel iškar in dr. Oman. — S e j e vsak ] 
3. četrtek v m e s e c u v St. Clair Bath 
House . 

DR. VOLGA, ŠT. 39. 
Canton, O. 

Predsednik Joseph Fabian, 1521 
Alden Ave. S. W. Tajnik Joseph Rosa, 
1824 Vine St. S. W. Blagajnik Anton 
Rosa, 1824 Vine Ave. S. W. Zdravnik 
Dr. G. E. Paolazzi , 115 Cherry St. N. 
E. — Seje vsako 2. nedel jo v mesecu 

' na 1824 Vine Ave. S. W. 

DR. C L A I R W O O D , ŠT. 40. 
Predsednik Joseph Surtz, 830 Eddy 

' Rd. Tajnik J o s e p h Kogoj, 6518 Edna 
3 Ave. Blagajnik John J. Spech, 1042 E 
3 61st St. Zdravnik Dr. Kern, 6233 St. 

Clair Ave. — Seje vsak 1. pondeljek 
v mesecu v S. N. Domu, soba št. 4 

j staro poslopje. 

• DR. S L O V E N S K A BISTRICA ŠT. 42. 
I Girard, O. 
1 Predsednik Frank Gantar, RFD. 1, 

Box 3 B. Taj'nik Frank Ban, R. 1 Avon 
•' Park. Blagajnik Joseph Komlanc , R. 

2, b. 6 Avon Park. Zdravnik dr. W. 
j Wil l iams, 202 S. State St., Girard, O. 
4 1 Se je vsak 2. četrtek v m e s e c u ob 7. 
> uri zvečer v Slov. Domu. 

S L Q G A Š T 43 
_ I N i l e s , O. 
j Predsednik John Vrečar, 318 Bald-

' 1 win Ave. Tajnik Frank Kogovšek, 716 
- Spring St. Blagajnik Mike Mlakar, 

318 Ba ldwin Ave. Zdravnik dr. J. M. 
i , Elder, W. Park Ave. Vs i v Ni le s , O. 

M A L I O G L A S I j 

Hiša naprodaj 
na 935 E. 67th St., 5 sob, kopal išče j I 
elektrika. Cena $3800, takoj $800, j I 
ostalo kot rent. KOTOWSKI, Te le fon , I 
Evergreen 4400. (81) I 

Slovenska mesnic« 
največja v Clevelandu, kjer 
lahko kupite meso veliko ce-
neje kot kje drugje. Najfinej-
še svinsko meso, klobase, šunke, 
plečeta in kar poželite. Vedno 
sveže, točna postrežba rojakom 
in nizke cene. Se priporočam 

Martin Frank 
St. Clair Market Btojnica 18—20. 

(v) 
Pozor! 

Dr. William Lausche, zobo-
zdravnik in dr. L. A. Perme, j 
zdravnik, odideta dne 15. julija 
na počitnice. Njih zdravniški 
urad bo zaprt od 15. julija do 
29. julija, na kar se cenjeno ob-
čintvo vljudno opozarja. 

(84) 

Front soba 
velika, s kuhinjo, se da v najem s 
popolno opremo. Prednost ima novo-
poročen par ali dve dekleti. Vprašaj-
te na 15712 Trafalger Ave. blizu 
Euclid Beach. (82) 

Soba 
se da v najem poš tenemu fantu. 1255 
E. 61 st St. (82) 

Grocerija 
naprodaj in candy prodajalna. Za na-
slov vprašajte v uradu tega lista. 

(83) 

Naznanilo. 
Iz urada dr. Presv. Srca Jezusove -

ga s e prosi v se č lanstvo, da se go-
tovo polnoštevi lno udelež i jo se je dne 
14. julija. Na dnevnem redu so ze lo 
važne stvari radi proslave 30- letnice 
obstanka društva, 6 mesečn i računi 
in še druge zanimivost i . 

Z bratskim pozdravom, 
J O H N P I R N AT, tajnik. 

Prileten Slovenec 
I dobi delo na farmi pri s lovenski dru-

žini. Mora biti izkušen. Vpraša se od 
8. ure zjutraj do 4. ure popoldne na 
986 E. 69th St. 

perilo 
• bi rada dobivala na dom. 6412 Metta 

Ave. (83) 

s Lovski pes 
naprodaj, jako dober za s led, š e mlad, 

L se proda poceni . 5409 Stannard Ave. 
I. (83) 

Išče se 

Naznanilo in Zahvala. 

MAM miu 
r o j , K o š m r l j 

\ . 

Ob priliki smrti, nepozabne nam ranjke soproge in matere smo od 
vseh strani prejeli toliko dokazov simpatij in sočutja, da si štejemo v ve-
liko dolžnost, da se na tem mestu vsem prav iz srca zahvalimo. Iskrena 
zahvala Rev. M. Jagru za vse cerkvene obrede in za ganljiv govor ob kr-
sti ranjke, kakor tudi za spremstvo na pokopališče. Lepa hvala pevovod-
ju g. Srnovršniku in vsem pevcem za krasno cerkveno petje ter ganljivo 
žalostinkb "Blagor mu . . ." Zahvaliti se moramo za pomoč in za tolažil-
no postrežbo Jos. Košmrlju, bratu ranjke soproge, Frank štampfelnu, 
bratrancu, Miss Frances Novak in vsem, ki so nam bili v teh težkih urah 
usode v pomoč in tolažbo. Iskrena hvala vsem, ki so ranjko obiskovali ob 
času njene bolezni, iskrena zahvala vsem onim številnim prijateljem, ki 
so prišli ranjko pokropit na mrtvaškem odru, zlasti se pa moram iskreno 
zahvaliti vsem onim, ki so cele noči čuli pri ranjki in s tem nam domačim 
olajšali veliko trpljenje. 

Pogreb se je vršil pod vodstvom pogrebnega zavoda Grdina in Sinovi, 
in moram temu zavodu izreči najlepšo zahvalo za tako vzoren red in toč-
no vodstvo pogreba. Nadalje se zahvaljujemo za darovane sv. maše slede-
čim: Družini Anton Grdiaa, Gornik Giddings Rd.. Frank Majer Edna 
Ave., Frank Paulin Idlewood Rd., družini Mrs. Kolar E. 61st St., družini 
Mr. in Mrs. Math in Angela Križman, družini Mr. in Mrs. Kožel E. 155th 
St., družini Koeth, Mrs. Soeder, družini L .L. Hartman, družini Mr. in 
Mf-s. Wahcic E. 95th St., družini John Cimperman West Park. Iskrena 
zahvala vsem onim, ki so prinesli toliko krasnih cvetlic in vencev na kr-
sto ranjke in sicer: Mr. Jos. Košmrlj, Mr. Frank štampfel, društvo Srca 
Marije (staro),, Mr. in Mrs. Louis Lustig, 1249 Norwood Rd., John Lu-
stig, Mrs. Margaret Klaus i\i družina, Mr .in Mrs. Frank Zobec in druži-
na, Miss Frances Novak, Mrs. Pauline Novak. Mr. John Novak, Mr. Louis 
Levstik in otroci, Mr. in Mrs. Frank Drobnič, Mr. Joe Drobnič, Mr. in 
Mrs. Jernej Knaus, Mr. in Mrs. Joe Stare, Mr. in Mrs. Frank Zakrajšek, 
973 Addison Rd., Mr. in Mrs. John Gornik, Mr. in Mrs. Joe Kremžar, Mr. 
in Mrs. Frank černe, Mr. in Mrs. Anton in Millie Novak, Mr. in Mrs. John 
in Rosie Kromar, Mr. Anton Bobek, Mr. in Mrs. Frank Verbic, Mrs. Ma-
ry Grdina, 6111 St. Clair Ave., Mr. in Mrs. John in Minie Grdina, Mr. 
Kalisch's družina, Mr. in Mrs. Frank Jakšič, Mr. in Mrs. Mah, Mr. in 
Mrs. Rastresen, Mr. in Mrs. Flick, Mr. in Mrs. Wayne, Mrs. in Miss Mi-
mic in Maxine Steinitz, Haffner Insurance Co., Mr. Alojzius J. Zuzek, 
Mrs. Zlatorepec in družina, Mrs. Frances Lausche in družina, Mrs. Louise 
Milavec, The North American Banking and Savings Co., Mr. Anton Grdi-
na in družina, Mr. Frank Virant in družina, Mr. Frank Butala in družina, 
Mr Jakob Požar in družina, Mr. Louis Ferkol in družina, družina Prija-
telj Chardon Rd., Mrs. Rose Zupančič in družina, Mr. in Mrs. Anton 
Anllovar in družina, Mr. in Mrs. John L. Mihelich, Addison Rd., Mr. in 
Mrs J Renko in družina, Mr. in Mrs. John Ivnik, sosedje Mr. in Mrs. 
Robbins Mr. Geo. Rothleihner, družina Jim Šepic, Clawson Wilson Boys, 
from The Club, družina Frank Klaus, družina Petek, Miss Eda Hammond, 
Mr. in Mrs. Anton Milavec in družina, Mr. in Mrs. Udovič in družina. 

Najlepša zahvala vsem, ki so dali na razpolago avtomobile pri po-
grebu brezplačno, in sicer: Mr. Jernej Knaus, Mr. Joe Kremžar, Mr. Frank 
černe, Mr. Anton Ahčin, Mr. John Gornik, Mr. Ignac Smuk, Mr. Anton 
Anžlovar. Mrs. Margaret Klaus, Mr. John Paulich, Mr. Frank Butala, 
Mr. John Breskvar. 

Vljudno prosimo, da se nam ne zameri, ako smo slučajno pomotoma 
izpustili kako ime. Vsem se enako iskreno zahvaljujemo. 

Draga, nepozabna soproga in mati, šla si po svoje plačilo v večnost. 
Med nami ostaneš vedno v gorkem spominu, dokler nas Vsemogočni ne po-
kliče za Teboj. — žalujoči ostali: 

JOSEPH ŠTAMPFEL, soprog, JOE, ROBERT, EDWARD, sinovi. 

Cleveland, Ohio, 6. julija 1929. 

J 

I S 
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Y C a r i g r a d u j e ! zpxxxxixxjuxtxtrtxtrzxzixiTtmimxixxxtx* 

— P r i T u r k i h ! vsk l ikne * 
Raou l p re s t r a šen . Moj B o g ! ; 
K a j p r a v i t e ? j 

— No, k a j vas to s t r a š i ? J 
pravi d ' A r t a g n a n . B a ! Ka j J 
so T u r k i prot i l j udem, kaki '- ; J 
sna sta grof La Fe re in abbe J 
H e r b l a y ? S 

— A, n j egov p r i j a t e l j je ž * 
n j i m ? pravi R a o u l ; to pie ne ; E 
ko l iko tolaži. K 

— Ta vraž j i d ' A r t a g n a n * 
je pa res p r eb r i s an ! si misli * 
P o r t h o s , ves začuden vsled te S 
zv i jače p r i j a te l j eve . — h 

— Seda j , pravi d 'Ar tag- K 
nan, ho te čim p re j e spravit i h 
pogovor v d rugačen tir, seda j J 
vam dam tu pe tdese t pištol, ki j 
vam jih je poslal grof po istem j 
slu. Mislim, da n ima te več j 
dosti d e n a r j a in da vam je to » 
dobrodošlo . j; 

— Imam še dvajset pištol, J 
gospod. t 

— No, le vzemite, s temi J 
skupaj jih boste imeli sedem J 
deset. S 

— In če hočete še kaj . . . j 
pravi Porthos ter segne v žep. u 

— Hvala, odvrne Raoul 5 
ter zardi, tisočkrta hvala * 
gospod. 3 

V trenutku pride Olivain S 
— Da, res, pravi d ' A r t a g E 

nan tako, da je l a k a j slišal, E 
k a k o ste k a j zadovol jn i z Oli E 
v a i n o m ? E 

— No, tako, tako. E 
— !Kaj imate očitati, temu jj 

prismodinu? 3 
Olivain se je naredil, kakor j 

da ne sliši, ter stopil v šotor, j 
— Požrešen je, pravi Ra- j 

oul. j 
— O, gospod! vsklikne Oli J 

vain, ki je prišel na to obtož E 
bo iz šotora. J 

— Malo tatinski je. E 
— Oh, gospod, oh! E 
— In zlasti je zelo straho E 

peten. E 
— O, o, o! gospod, vi m? 2 

sramotite, pravi Olivain. E 
— V r a g a ! pravi d ' A r t a g j 

n a n ; ču j te , Olivain, l jud je , jj 
k a k r š n i smo mi, ne t rpe bo ji 
jaz l j ivcev v svoji službi. ^ ^ 
Krad i t e svo jemu gospodu. g J Z 
j e j t e n j e g o v o jed in p i j t e n j e 
govo vino, toda, za Boga, ne H 1 ^ 
bodite s t r a h o p e t n e ž , s ice/ • 
vam porežem ušesa . Pogle j - H 
te gospoda M o u s q u e t o n a , re- I 
cite mu, n a j vam pokaže ča- j 
s t iv redne rane , ki jih je že H 
dobil, in gle j te , k a k o pleme- p 
ni tos t je vtisnila h r a b r o s t n je - ffi 
govemu o b r a z u ! H 

Mousqueton je bil v tretjih H 
nebesih, in objel bi bil d'Ar W 
tagnana, ko bi se ga bil upal' H 
namesto tega si je prisegal, R 
da se da z a n j usmrt i t i , če se B 
mu k d a j ponudi pr i l ika. 

— Odslovi te to šemo, Ra- j | | 
oul, n a d a l j u j e d ' A r t a g n a n , B 
z a k a j če je s t r ahope t en , vas B 
spravi nekega dne v s ramoto , fl 

5c vsak - razprodaja na ženskih in dekliških svilenih nogavicah 
25c razprodaja na jardu kitajske svile. 
5Gc razprodaja na jardu finega svilenega blaga. 

POČENŠI V ČETRTEK, 11. JULIJA, OB 9. URI ZJUTRAJ, IN SAMO ZA TRI DNI, BO 
MO IMELI V RESNICI ČUDOVITO RAZPRODAJO ZA NAŠE ODJEMALCE! 

3000 ženskih in dekliških nogavic, deloma poškodovanih v tovarni, 5c vsaka nogavica 

400 jardov kitajske svile, redna cena G9c jard, sedaj po 25c jard 
To blago rabite lahko za vsakovrstne namene. 

350 jardov fine svile za obleke, 36 palcev široko, nekaj deloma imperfektnih 
Tu dobite crepe, tafete, charmouse in drugo. 

Mi zagotavljamo našim odjemalcem, da nikdar prej še niso imeli tako nizkih cen in tako 
izvrstnega blaga. 

Pomnite, da traja ta razprodaja samo tri dni. Prepričani bodite, da te izvanredne vrednosti ne 
bodo trajale dolgo. 

6101 Glass Ave. vogal 61. ceste, 

S tužnim srcem naznanjamo prijateljem in znancem žalostno 
vest ,da je nagloma umrl NAZNANILO IN ZAHVALA 

F R A N K MIRTIC Tužnim srcem naznanjamo sorodnikom, prijateljem in znan-
cem žalostno vest, da je po kratki in mučni bolezni pljučnici za 
večno zaspal dne 25. junija naš nad vse ljubljeni sin in brat 

dne 8. junija, 1929, ko ga je ubilo pri njegovem delu. Ranjki 
je bil član društva Tabor št. 139 SNPJ. Bil je rojen v vasi Do-
lenji Ajdovec, fara Ajdovec. Tu v Clevelandu je bival 18 let. Za-
pušča sestro Rozalijo Zadnik in enega po-polbrata Martin Le-
gan, v starem kraju pa mater in enega brata, ženo in štiri 
otroke. 

Dolžnost nas veže, da se zahvalimo Rev. M. Jagru za pome-
nljive cerkvene obrede, nadalje se zahvaljujem vsem daroval-
cem krasnih vencev, kot družini Petrovčič, družini Zavrl, Jan-
čigar, Zakrajšek, Kmet, Mr. in Mrs. Papež in bratu Martinu Le-
gan, društvu Tabor št. 139 SNPJ. in A. Shaw Co. Lepa hvala 
za darovane sv. maše, darovali so: Družina Feliks Novinc, Louis 
Prijatelj, Mary Jerič. Lepa hvala vsem, ki so dali brezplačno 
avtomobile k pogrebu, in lepa hvala pogrebnemu zavodu A. 
Grdina & Sons za tako lepo urejen pogreb. Ti pa, predragi in 
ljubljeni brat, počivaj v miru v ameriški zemlji, in večna luč 
naj ti sveti. — Žalujoči ostal i: 

ROZALIJA ZADNIK, sestra, MARTIN LEGAN, brat. 

Cleveland, O., 5. julija 1929. 

Ranjki je bil rojen v Clevelandu in je izdihnil svojo blago 
dušo v nežni mladosti 20 let. Položen je bil k večnemu počitku 
dne 28. junija na Calvary pokopališče. 

Prisrčno se zahvaljujemo všem onim, ki so darovali krasne 
vence in vsem, ki so darovali za sv. maše, kakor tudi vsem onim, 
ki so dali brezplačno avtomobile pri pogrebu. Lepa hvala vsem, 
ki so ga obiskovali za časa njegove bolezni in vsem, ki so ga 
prišli kropit, ko je ležal -na mrtvaškem odru. Hvala vsem, ki 
so se udeležili pogreba, ravnotako hvala nosilcem krste. Iskre-
na hvala Rev. Slajetu za spremstvo iz hiše v cerkev in za oprav-
ljene cerkvene obrede. Ravno tako hvala pogrebniku A. F. Svetek 
za tako lepo urejen zadnji sprevod. 

EDEN GA BO DOBIL NA PRVI VELIKI 

Slovenski trgovski razstavi 
KATERO PRIREDI ST. CLAIR MERCHANTS ASSOCIATION. 

SEDEM DNI! 
Sept. 25., 26., 27., 28., 29., 30. in 1. oktobra. 

V OBEH DVORANAH SLOVENSKEGA NARODNEGA DOMA V CLEVELANDU 

N a z n a n j a m cenjenemu občinstvu, da sem odprl 
na novo ure jeno slaščičarno, k j e r boni imel vedno v za-
logi tudi vsakovrstne cigare, cigarete, šolske potrebšči-
ne, mehke pijače, sladoled, groceri jo in drugo. Se pri-
poročam občinstvu za obilen poset. 

Tebi pa, dragi in nepozabljeni sin in brat, ki si odšel prera-
no od nas, žel imo,, da počivaš v miru v zasluženem počitku In 
lahka naj ti bo domača zemlja. 

Žalujoči ostali: MATT in MARY INTIHAR, starši; MATT 

STANLEY, VICTOR, bratje; MARY KAPUDJA, ALICE 

KIJSAR, EMMA INTIHAR, sestre. JOSEPH JANEZ ZASTONJ 18203 Waterloo Rd Tel. Kenmore 3109-W 
Cleveland-Collinwood, O., dne 5. julija 1929, 

DOBITE VSTOPNICE IN LISTKE Z NAKUPOM $5.00 ALI VEČ PRI SLEDEČIH TRGOVCIH 

Z A H V A L A Anton Anžlovar Grdina's Shoppe Frank Oglar 
Frank Butala John Gornik Win. Sitter Co. 
Frank Č e m e Kremžar Furniture Slapnik Bros. 
Elyria Auto Repair Benno B. Leustig Ignaz Smuk 
Joseph Grdina Frank Mervar Joseph Stampfel 
A. Grdina & Sons John Močnik Frank Suhadolnik 
Grdina Hardware Joseph Mohar Zavasky Hardware 

Z nakupom v teh trgovinah za $1.00 ali več dobite tudi priliko za dobitke, 
Vstopnice ae lahko kupijo za 25c pri teh in pri mnogo drugih slovenskih trgovcih. 

V dolžnost si štejem, da se javno zahvalim zdravniku dr. A. J. 
Perko, Union Ave. in E. 93rd St. Po mnenju "izvedencev" so mi 
bili šteti dnevi mojega življenja radi težke notranje bolezni. Zdrav-
nik dr. Perko mi je rešil življenje s težko a uspešno operacijo. 
Ga lepo priporočam. 

L « 

20 LET POZNEJE 
Napisal Aleksander Dumas j ' 

(Poslovenil J. H-n.) 

Z B e a u f o r t o m na čelu so 
še smatra l i za nep remag l j i ve . 

P r i j a t e l j a sta k ren i la sko 
zi ozko ulico, da ne bi sre-
čala pr inca , te r dospela do 
v ra t Sa in t -Den i s . 

— J e li res, pravi s t r aža 
jezdecema, da je dospel Be-
a u f o r t v P a r i z ? 

— T a k o res k a k o r le ka j , 
o d v r n e d ' A r t a g n a n , in dokaz 
t e m u je, da je n a j u poslal 
n a s p r o t i g o s p o d u V e n d o m e , 
svo j emu očetu . 

— Živel B e a u f o r t ! zakl iče 
s t r aža te r se u m a k n e spošt-
lj ivo, da nared i pot pos lance 
ma vel ikega p r inca . 

Ko so imeli v r a t a za seboj , 
so k a r požiral i pot, z a k a j ti 
l j u d j e niso poznal i ne t ruda 
n e m a l o d u š n o s t i ; n j ihov i ko-
n j i so leteli po bl iskovo in oni 
so v e n o m e r govoril i o Atho-
su in A r a m i s u . 

M o u s q u e t o n je t rpe l vse 
mogoče m u k e , toda vrli slu 
ga se je tolažil s tem, da ču-
t i ta n j egova gospoda še vse 
d r u g a č n e m u k e . Navad i l se 
je, sma t r a t i d ' A r t a g n a n a za 
svo jega d r u g e g a gospodar j a , 
in s lušal ga je celo h i t r e j e ir 
t o č n e j e nego P o r t h o s a . 

Šo to r se je n a h a j a l med 
S a i n t - O m e r - o m in Lambe-
j e m ; p r i j a t e l j a sta zna la priti 
p r av do šo torov t e r sta pouči-
la n a t a n č n o a r m a d o o begu 
k r a l j a in kra l j ice , o č e m u r je 
priš la tudi sem n e j a s n a govo-
rica. Naš la sta R a o u l a pred 
n j e g o v i m ša to rom, k j e r je le 
žal na z v e ž n j u sena, s kate-
rega je n j e g o v k o n j sk r i va j 
t rga l p o s a m e z n e bilke. Mla-
denič je imel rdečkas t e oči, in 
videti je bil po t r t . Marša ! 
G r a m m o n t in grof Guiche 
s ta se vrni la v Pa r i z , in R a o u ' 
se je čuti l o saml j enega . 

Čez p a r t r e n u t k o v dvigne 
Raou l oči te r .zagleda j ezde 
ca, ki s ta ga opazova la ; spoz-
nal ju je te r tekel z r a zp ro 
s t r t ima r o k a m a prot i n j ima . 

— O, vidva sta, d raga pri-
j a t e l j a ! v sk l i kne vese lo ; sta 
li prišla p o m e ? me vzame ta s 
s e b o j ? vesta li k a j novega o 
m o j e m v a r h u ? 

— T o r e j n is te dobili vi ni 
k a k i h v e s t i ? vp ra ša d 'Ar tag-
nan mladen iča . 

— Žal, n ikak ih , gospod, 
in za res ne vem, k a j je z n j im 
In sko ro se boj im zan j , tako, 

oh, t ako , da mi je j oka t i ! 
In dve debeli solzi p r i teče 

ta na por jave lo lice Raou lo 
vo. 

P o r t h o s se ob rne v s t ran, 
da se ne bi videlo na n j e g o 
vem dobrem, š i rokem obra-
zu, k a j se godi v n jegovem 
srcu . 

— K a j v r a g a ! pravi d'Ar-
t agnan , bolj g i n j e n nego ni 
bil že davno, ne o b u p u j t e , 
p r i j a t e l j ; če vi n is te dobili ni 
kakega pisma od grofa , sva 
pa midva dobila eno. . . 

— Oh, k a j r e s ? pravi Ra-
oul. 

— Da, ni celo zelo pomir-
ljivo, pravi d ' A r t a g n a n , vide 
veselje, ki ga je povzroči la t? 
novica mladen iču . 

— Ali ga imate t u ? vpraš? 
Raoul . 

— D a ; to se pravi , vsa j 
imel sem ga, pravi d 'Ar tag-
nan ter se dela, k a k o r bi 
iskal ; čaka j t e , tu mora biti, v 
mo jem ž e p u ; o svojem po-
v ra tku mi piše, ka-j ne, Por-
t h o s ? 

Dasi je bil d ' A r t a g n a n 2 
dušo in te lesom Gaskonec , 
vendar ni hotel vzeti sam na-
se te t e žke laži. 

— Da, pravi P o r t h o s ter 
/Jakašlja. 

— O, d a j t e mi ga, pravi 
mladenič . 

— Ej , r a v n o k a r sem ga še 
čital. Morda sem ga i zgub i l ? 
Ah, škoda , m o j žep je r az t r 
g a n ! 

— O, da, gospod Raoul , 
pravi M o u s q u e t o n , in pismo 
je bilo celo p rav to laž i lno ; ta 
dva gospoda sta mi ga preči-
tala, in joka l sem od vesel ja . 

— Toda to vsa j veste, k j e 
je grof , gospod d ' A r t a g n a n ? 
vpraša Raou l napol potola 
žen . N 

— Ah, da, seveda vem, od 
v r n e d ' A r t a g n a n , toda to je 
sk r ivnos t ! 

— Z a m e m e n d a ne, u p a m . 
— Ne, za vas ne, in .zato 

vam povem, k j e je. 
P o r t h o s debelo pogleda 

d ' A r t a g n a n a s svoj imi začu-
denemi očmi. 

— K j e pri v ragu n a j re-
čem, da je grof , da ga ne bo 
skuša l p o i s k a t i ? z a m r m r a 
d ' A r t a g n a n t iho. 

— No tore j , gospod, k j e j e ? 
vpraša Raou l s svoj im meh-
kim, l jubezn iv im glasom. 

P R I 

Chicago Chain Store 
6101 Glass Ave. vogal 61. ceste 

EDINO PRAVA CHICAGO CHAIN STORE TRGOVINA V TEJ OKOLICI 

Chicago Chain Store 

ZASTONJ NOV AVTOMOBIL! 

NAZNANILO IN ZAHVALA 

i N a z n a n i l o . 

ANTON RIBARIČ, 10813 Reno Ave. 

Louis Intihar 

Posebna ponudba do 15. julija. 
PLATE ZA ZOBE $20.00 

Vam pristojc. Hodna cena $35.00 

Krone 
22 k zlato, t u d » C 
ko nizko kot « p O 

"Bridge" 
tako nizko d* C 
kot 

Polnenje 
zob po $1- 0 0 

č i ščenje zob 
zastonj Tel. Randolph 3599 

DR. V. K. MAY - dentist r s l 
llr.dn^ ur« od 9;30 il. do a. iv. Prlnellt« t« o<U». . 


